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Εξοχότατε κ. Πρϋςβη τησ Γαλλύασ  

Έντιμε κ. Πρόεδρε του Κυπριακού Οργανιςμού Σουριςμού 

Έντιμε πρώην Τφυπουργϋ Προεδρύασ για Ευρωπαώκϊ θϋματα και Διαπραγματευτό για την 

επύλυςη του Κυπριακού 

Εκλεκτού μασ προςκεκλημϋνοι 

Αγαπητού ςυνεργϊτεσ 

Κυρύεσ και Κύριοι, 

Με μεγϊλη χαρϊ ςασ καλωςορύζουμε ςτο Ανώτερο Ξενοδοχειακό Ινςτιτούτο Κύπρου και 

ςτο εκπαιδευτικό μασ εςτιατόριο γι αυτό το γαςτρονομικό δεύπνο εμπνευςμϋνο από τη 

μακραύωνη Γαλλοκυπριακό φιλύα.  Η Γαλλύα με την οπούα μασ ςυνδϋουν ϊρρηκτοι 

ιςτορικού και πολιτιςτικού δεςμού αλλϊ και μια διαχρονικό φιλύα και ςυνεργαςύα ςτη βϊςη 

αρχών, εύναι γνωςτό ανϊ το παγκόςμιο, μεταξύ ϊλλων και ωσ μητϋρα τησ ςύγχρονησ 

γαςτρονομύασ.  Ο κεντρικόσ ρόλοσ που ιςτορικϊ, πολιτικϊ, οικονομικϊ, επιςτημονικϊ, 

εκπαιδευτικϊ και πϊνω από όλα πολιτιςτικϊ διαδραματύζει ςτο διεθνϋσ ςκηνικό και ςτην 

Ευρωπαώκό ενοπούηςη, ϋχει δε μια ιδιαύτερη βαρύτητα και ουςύα.  Δεν εύναι λοιπόν 

καθόλου τυχαύο που ςε ϋνα ιςτορικό δημόςιο ύδρυμα τριτοβϊθμιασ εκπαύδευςησ όπωσ το 

ΑΞΙΚ το οπούο προςφϋρει προγρϊμματα εξειδύκευςησ και ανϋλιξησ ςτα ξενοδοχειακϊ, 

επιςιτιςτικϊ και τουριςτικϊ  επαγγϋλματα, διδϊςκεται η γαλλικό γλώςςα εδώ και μιςό 

αιώνα περύπου.  Ση ςχϋςη αυτό αποφαςύςαμε να την εξελύξουμε και να τη διευρύνουμε, 

αναβαθμύζοντασ με τον τρόπο αυτό το εκπαιδευτικό μασ ϋργο και θϋτοντασ το δικό μασ 

λιθαρϊκι ςτην περαιτϋρω καλλιϋργεια και ανϊπτυξη των ιςχυρών δεςμών μεταξύ των δύο 

χωρών.  
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Ωσ πολύτεσ πλϋον τησ Ενωμϋνησ Ευρώπησ αλλϊ και ενόσ παγκοςμοποιημϋνου πλανότη, οι 

φοιτητϋσ μασ καλούνται να αναπτύξουν κατϊ τη διϊρκεια των ςπουδών τουσ το πολύτιμο 

εφόδιο των ξϋνων γλωςςών, που αποτελούν κυριολεκτικϊ ϋνα διαπολιτιςμικό παρϊθυρο 

και διανούγουν ποικύλεσ εκπαιδευτικϋσ και επαγγελματικϋσ ευκαιρύεσ.  Η Γαλλικό εύναι μια 

κύρια ευρωπαώκό αλλϊ και διεθνόσ γλώςςα η οπούα χρηςιμοποιεύται από ςημαντικϋσ 

τουριςτικϋσ αγορϋσ του νηςιού μασ.  Εύναι επύςησ μια γλώςςα η οπούα ϋχει επικρατόςει, 

και όχι τυχαύα, ςτην ορολογύα των Μαγειρικών Σεχνών που διδϊςκονται ιςτορικϊ ςτο 

Ινςτιτούτο μασ.  ΢ε ό,τι αφορϊ την Κυπριακό τουριςτικό βιομηχανύα, αναμφύβολα η 

εκμϊθηςη τησ Γαλλικόσ και η περαιτϋρω ςύςφιξη των ιςτορικών ςχϋςεων τησ Κύπρου με 

τη Γαλλύα και ϊλλεσ γαλλόφωνεσ χώρεσ, βελτιώνει τισ προοπτικϋσ τησ για προςϋλκυςη 

ςημαντικών τουριςτικών αγορών και ειδικών μορφών τουριςμού για μεύωςη τησ 

εξϊρτηςησ από μεμονωμϋνεσ χώρεσ-πηγϋσ και από το τμόμα όλιου και θϊλαςςασ.     

Όςοι από εςϊσ λοιπόν μασ παρακολουθεύτε εδώ και κϊποια χρόνια, δεν θα ϋχετε εκπλαγεύ 

από τη φετινό διοργϊνωςη. Για μασ εδώ ςτο ΑΞΙΚ όταν απλϊ η φυςικό εξϋλιξη μιασ 

ςυνειδητόσ επϋνδυςησ που ϋχουμε κϊνει, η οπούα πόρε μια νϋα δυναμικό με την υπογραφό 

ενόσ πολύ ςημαντικού Πρωτοκόλλου ΢υνεργαςύασ μεταξύ του ΑΞΙΚ και του Γαλλικού 

Ινςτιτούτου Κύπρου το 2015.  Με αφορμό τη γιορτό τησ Γαλλοφωνύασ η οπούα 

διοργανώνεται ανϊ το παγκόςμιο κϊθε Μϊρτιο και αξιοποιώντασ ϋνα νεοειςαχθϋντα τότε 

θεςμό, το Gout de France/Good France, διοργανώςαμε την πρώτη μασ γαςτρονομικό 

εκδόλωςη ςε αυτόν ακριβώσ το χώρο, ςε ςυνεργαςύα με το Γαλλικό Ινςτιτούτο Κύπρου.  

Έκτοτε πολύ διακεκριμϋνοι Γϊλλοι ςεφ και οινολόγοι μασ ϋχουν τιμόςει με την παρουςύα 

τουσ, για να εργαςτούν μαζύ με τουσ φοιτητϋσ μασ για την προςφορϊ αυθεντικόσ γαλλικόσ 

γαςτρονομικόσ εμπειρύασ, και για τη διϊχυςη των γνώςεων, δεξιοτότων και εμπειριών 

τουσ ςτουσ φοιτητϋσ αλλϊ και ευρύτερα ςε ανθρώπουσ τησ Κυπριακόσ τουριςτικόσ 

βιομηχανύασ, αντλώντασ από την πλούςια γαςτρονομικό και οινικό κληρονομιϊ τησ 

Γαλλύασ. Παρϊλληλα προχωρόςαμε ςε ςυνεργαςύα με το Γαλλικό Ινςτιτούτο Κύπρου ςε 

μια ςειρϊ ϊλλων πρωτοβουλιών και ενεργειών ςυνεργαςύασ που διεύρυναν και 

αναβϊθμιςαν το εκπαιδευτικό μασ ϋργο και διϊνοιξαν ςημαντικϋσ προοπτικϋσ για να 

καλλιεργηθεύ περαιτϋρω η ςτενό ςχϋςη μεταξύ των δύο χωρών μασ.  Κϊποια μόνο 

παραδεύγματα αποτελούν η προώθηςη ενόσ πρότυπου ϋργου διδαςκαλύασ/εκμϊθηςησ των 
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ξϋνων γλωςςών για επαγγελματικούσ ςκοπούσ ςτον τομϋα των ξενοδοχειακών, 

επιςιτιςτικών και τουριςτικών, η ςυνδιοργϊνωςη ενόσ ςυμποςύου μαζύ με το 

Πανεπιςτόμιο Κύπρου για τον πολιτιςτικό τουριςμό και ϊλλα. 

Η ςημερινό εκδόλωςη ϋχει τη δικό τησ ιδιαύτερη ςημαςύα καθώσ θϋλει να αναδεύξει τη 

γαςτρονομικό ςχϋςη μεταξύ των δύο χωρών και να αποτελϋςει ϋνα λαμπρό παρϊδειγμα 

πωσ ςτη γαςτρονομύα μπορούμε, πϊντα με ςεβαςμό ςτην αυθεντικότητα και 

ιδιαιτερότητα κϊθε κουζύνασ, να αντλούμε από τον πολιτιςμικό και γαςτρονομικό πλούτο 

διαφορετικών χωρών ό περιοχών για να δημιουργόςουμε, να εμπλουτύςουμε και 

παρϊλληλα να φϋρουμε τουσ λαούσ του κόςμου πιο κοντϊ. 

΢τον αποψινό τιμώμενό μασ κ. Ανδρϋα Μαυρομμϊτη βρόκαμε κυριολεκτικϊ την 

προςωποπούηςη τησ ςχϋςησ αυτόσ.  Αντλώντασ από τον πολιτιςμικό και γαςτρονομικό 

πλούτο του τόπου που τον γϋννηςε και τον ϊνδρωςε - τον κυπριακό, ελλαδικό και 

ευρύτερο μεςογειακό χώρο- και τησ χώρασ που τον ςπούδαςε και τον καταξύωςε ωσ 

επαγγελματύα, τη Γαλλύα, ο ςεφ Ανδρϋασ Μαυρομμϊτησ μπόρεςε να κϊνει τη διαφορϊ ςτη 

ςύγχρονη γαςτρονομύα με μια πολύ ευφϊνταςτη, δημιουργικό και, αποδεδειγμϋνα πλϋον, 

επιτυχημϋνη όςμωςη μεταξύ των δύο γαςτρονομιών. 

Σον τιμούμε επύςησ για την πραγματικϊ ϊψογη ςυνεργαςύα του με το Ινςτιτούτο μασ.  Δεν 

αναφϋρομαι μόνο ςτη ςυγκινητικό εγκαρδιότητα με την οπούα ανταποκρύθηκε ςτο 

κϊλεςμϊ μασ για διοργϊνωςη τησ ςημερινόσ εκδόλωςησ.  Εδώ και κϊποια χρόνια 

αποςτϋλλουμε φοιτητϋσ μασ μϋςω του ευρωπαώκού προγρϊμματοσ Erasmus + για 

πρακτικό εξϊςκηςη ςτη Γαλλύα ενώ αρκετού απόφοιτοι του ΑΞΙΚ ϋχουν θητεύςει ςτισ 

κουζύνεσ και τα εςτιατόριϊ του.  Εύναι αξιοςημεύωτο πωσ όλοι ανεξαύρετα ϋχουν να πουν 

πρώτα για τον ϊνθρωπο, το πρϊο και ευπροςόγορο του χαρακτόρα του, τη 

δημιουργικότητα, την εργατικότητα και την τελειομανύα του.  Έχουν να πουν ακόμα για 

την βαθιϊ του εκτύμηςη για τη Γαλλύα, την μεγϊλη του αγϊπη για την Κύπρο, και την 

πηγαύα ευαιςθηςύα και ςτοργό με την οπούα αγκαλιϊζει τουσ νϋουσ ανθρώπουσ ςτουσ 

οπούουσ θϋλει με κϊθε τρόπο να δώςει ευκαιρύεσ για ανϊπτυξη και ανϋλιξη.   

Εύναι πολύ ςημαντικό ςτην εποχό μασ όπου ςυχνϊ καλούμαςτε δυςτυχώσ να 

αντιπαλϋψουμε την διϊβρωςη και απαξύωςη αρχών και αξιών, να μπορούμε να δώςουμε 
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ςτουσ νϋουσ ανθρώπουσ φωτεινϊ παραδεύγματα ανθρωπιϊσ, εργατικότητασ, 

δημιουργικότητασ και ϋμπνευςησ, όπωσ ο ςεφ Ανδρϋασ Μαυρομμϊτησ.  ΢τα μϊτια αυτών 

των νϋων παιδιών βλϋπουμε καθημερινϊ το μϋλλον όπωσ θα μπορούςε να εύναι και 

ςυνειδητοποιούμε την υποχρεώςό μασ να επενδύςουμε ωσ Πολιτεύα ςτη μόρφωςη και 

προετοιμαςύα τουσ ώςτε να ϋχουν τα εφόδια να αγωνιςτούν για ϋνα καλύτερο αύριο.  

΢τόχοσ μασ εύναι να καταςτεύ το ΑΞΙΚ πρότυπη δημόςια ςχολό τριτοβϊθμιασ εκπαύδευςησ, 

ϋνα περιφερειακό εκπαιδευτικό κϋντρο για την ευρύτερη περιοχό τησ Ανατολικόσ 

Μεςογεύου ςτα ξενοδοχειακϊ, επιςιτιςτικϊ και τουριςτικϊ επαγγϋλματα που να προϊγει 

την ποιότητα, την αριςτεύα και τη διϊ βύου μϊθηςη ςε αυτό τον τόςο ςημαντικό και 

δυναμικό τομϋα τησ κυπριακόσ, ευρωπαώκόσ και διεθνούσ οικονομύασ.  Τπϊρχουν πολλϊ 

ακόμα να γύνουν προσ αυτό την κατεύθυνςη.  Η αγαςτό ςυνεργαςύα και ϋμπρακτη ςτόριξη 

που λαμβϊνουμε από μαχόμενουσ και διακεκριμϋνουσ επαγγελματύεσ του τομϋα όπωσ τον 

ςεφ Ανδρϋα Μαυρομμϊτη εύναι πραγματικϊ ανεκτύμητη.      

Για τη διοργϊνωςη τησ ςημερινόσ εκδόλωςησ οι φοιτητϋσ μασ εύχαν τη μοναδικό ευκαιρύα 

να παρακολουθόςουν μια πολύ χρόςιμη και ενδιαφϋρουςα διϊλεξη από τον ςεφ 

Μαυρομμϊτη και να εργαςτούν υπό την καθοδόγηςό του για την ετοιμαςύα του πολύ 

δημιουργικού μενού που θα γευτεύτε απόψε.    

Η εκδόλωςη διοργανώνεται ςτα πλαύςια του θεςμού gout de France/good France ο οπούοσ 

ειςόχθηκε το 2015 με πρωτοβουλύα του διακεκριμϋνου Γϊλλου ΢εφ Alain Ducasse και του 

Τπουργεύου Εξωτερικών και Διεθνούσ Ανϊπτυξησ τησ Γαλλύασ.  Η αφορμό υπόρξε η 

περύληψη του γαςτρονομικού γεύματοσ των Γϊλλων ςτον κατϊλογο τησ Παγκόςμιασ 

Άυλησ Κληρονομιϊσ τησ UNESCO από το 2010.  Πηγό ϋμπνευςησ του θεςμού υπόρξαν τα 

επικούρεια δεύπνα (Diners d’Epicure) του ΢εφ August Escoffier, ο οπούοσ το 1912 

προώθηςε την ιδϋα τησ διοργϊνωςησ χαρακτηριςτικών γαλλικών δεύπνων με ςτόχο την 

ανϊδειξη τησ γαλλικόσ κουζύνασ ςτο εξωτερικό.  ΢το πλαύςιο τησ διεθνούσ αυτόσ 

διοργϊνωςησ κϊθε ςεφ καλεύται να προςφϋρει ϋνα μενού γαλλικού χαρακτόρα ενώ 

παρϊλληλα τουσ παρϋχεται η δυνατότητα να αναδεύξουν τισ δικϋσ τουσ γαςτρονομικϋσ 

παραδόςεισ και πολιτιςμούσ.  Η περιγραφό του εν λόγω θεςμού εύναι ενδεικτικό τησ 

μεγαλοςύνησ αυτόσ τησ ςπουδαύασ χώρασ, τησ Γαλλύασ. Με πλόρη αναγνώριςη τησ 

ιςτορύασ τησ γαςτρονομύασ και ςαφεύσ αναφορϋσ ςτον αρχαύο ελληνικό πολιτιςμό, 
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προϊγουν τη γαςτρονομύα τουσ ωσ πολιτιςτικό αγαθό και την ανούγουν ςε γόνιμη 

αλληλεπύδραςη με την πολιτιςτικό κληρονομιϊ ϊλλων χωρών ανϊ τον κόςμο. 

Κλεύνοντασ θα όθελα να εκφρϊςω τισ πιο θερμϋσ μου ευχαριςτύεσ ςτον εξοχότατο πρϋςβη 

τησ Γαλλύασ κ. Ρενϋ Σροκϊζ, που με μεγϊλη αμεςότητα και εγκαρδιότητα αποδϋκτηκε να 

θϋςει τη ςημερινό εκδόλωςη υπό την αιγύδα του και να μασ τιμόςει με την παρουςύα του 

απόψε.  Θερμϋσ ευχαριςτύεσ και ςτο Γαλλικό Ινςτιτούτο Κύπρου, και ιδιαύτερα ςτη 

Διευθύντρια κα Laurence Troccaz και τη Βοηθό Διευθύντρια κα Marilu Soria για την πολύ 

γόνιμη ςυνεργαςύα που ϋχουμε καθιερώςει όλα αυτϊ τα χρόνια ςτα πλαύςια του 

Πρωτοκόλλου ΢υνεργαςύασ, προσ όφελοσ των δύο Ινςτιτούτων και των ςκοπών που εύναι 

ταγμϋνα να υπηρετούν. 

Εγκϊρδιεσ ευχαριςτύεσ και ςτο ςεφ Ανδρϋα Μαυρομμϊτη που τιμϊ την μικρό μασ πατρύδα 

με το ϋργο του, και το Ινςτιτούτο μασ με την πολύτιμη ςυνεργαςύα του.  Ένα μεγϊλο 

ευχαριςτώ και για τη γενναιόδωρη προςφορϊ του, παρϊ το βεβαρημϋνο του πρόγραμμα, 

να μοιραςτεύ τισ γνώςεισ, δεξιότητεσ και βιώματϊ του με τουσ φοιτητϋσ μασ και να ηγηθεύ 

ομϊδασ φοιτητών υπό την εποπτεύα των εκπαιδευτών τουσ για την παροχό του αποψινού 

δεύπνου.  Θερμϋσ ευχαριςτύεσ και ςτο ςεφ Ρομπϋρτο Ριςπόλι που βοόθηςε ςτην ορθό 

προετοιμαςύα και εκτϋλεςη τησ ςημερινόσ παρϊθεςησ.    

Επιτρϋψετϋ μου επύςησ να ευχαριςτόςω ολόψυχα τουσ ςυνεργϊτεσ μου ςτο Ινςτιτούτο, 

τουσ εκπαιδευτϋσ, καθηγητϋσ καθώσ και τουσ φοιτητϋσ μασ, τουσ αφανεύσ όρωεσ που 

εργϊςτηκαν ακούραςτα και με πολύ μερϊκι γι αυτό τη διοργϊνωςη.   

Σϋλοσ ευχαριςτούμε όλουσ εςϊσ που μασ τιμϊτε με την παρουςύα ςασ και ςασ ευχόμαςτε 

να απολαύςετε την αποψινό εκδόλωςη.  

Και τώρα παρακαλώ επιτρϋψετϋ μου να απευθύνω λύγα λόγια ςτουσ γαλλόφωνουσ 

καλεςμϋνουσ και ςυνεργϊτεσ μασ. 

Votre excellence l’Ambassadeur de France, chers invités, chers partenaires, Medames et 

Monsieurs 
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C’est un vrai plaisir de vous accueillir aujourd'hui { l'Institut Supérieur de l'Hôtellerie de 

Chypre et dans notre restaurant de formation, pour ce diner gastronomique inspiré de la 

longue et étroite amitié franco-chypriote.   

Cette manifestation gastronomique est l'évolution naturelle d'un investissement conscient 

de notre Institut qui a pris une nouvelle dynamique avec la signature d'une Convention de 

Partenariat entre l'Institut Français de Chypre et l’AXIC en 2015 (deux mille quinze).  

L’AXIC est un institut éducatif de 3e cycle de formation professionnelle en hôtellerie, 

restauration et tourisme, qui pendant un demi siecle est engagé { servir le tourisme de ce 

pays, ce qui explique une très bonne relation avec l’industrie touristique chypriote. C’est 

pourquoi nous avons la volonté de renforcer davantage les relations historiques déj{ 

existantes entre la France et Chypre et étendre l’utilisation de la langue française dans 

l'enseignement et l'emploi touristique. 

Le développement des liens touristiques avec la France et les pays francophones 

contribuera au renforcement des relations entre Chypre et les pays francophones et au 

développement de l’usage de la langue française { Chypre, étant donné l’importance du 

tourisme pour l’économie chypriote. 

Pour l'industrie touristique chypriote, l'enseignement/apprentissage de la langue française 

et le renforcement des relations entre Chypre et la France puis d’autres pays francophones, 

permettront sans doute, de diminuer la dépendance de quelques marchés touristiques et 

de segments du marché comme le tourisme balnéaire, de diversifier et attirer de nouveaux 

marchés et segments touristiques, comme le tourisme culturel, évènementiel, agricole etc. 

Pour toutes ces raisons, des initiatives concrètes, adressées au secteur touristique de 

Chypre qui peuvent contribuer { l'investissement qui doit se faire dans ce sens, ont leur 

importance. Nous sommes prêts { contribuer { l’atteinte de cet objectif, tout en 

promouvant la réalisation de nos objectifs éducatifs.  

L'occasion qu’ont eu nos étudiants de mettre en œuvre ce diner gastronomique inspiré du 

riche patrimoine français et qui vise une osmose avec l’héritage gastronomique de Chypre 
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sous l’encadrement du Chef chypriote renommé Andreas Mavrommatis, est vraiment 

unique.    

Notre Institut tient { remercier chaleureusement son Excellence l’Ambassadeur de France 

qui a accepté de placer cet évènement sous son égide et qui nous a honorés de sa présence 

ici ce soir. Nos remerciements vont également { l’Institut Français de Chypre, et en 

particulier { Mme Laurence Troccaz, Directrice et Μme Marilu Soria, Directrice Adjointe, 

pour la coopération fructueuse  que nous avons établie dans le cadre de la Convention de 

Partenariat, au profit des objectifs respectifs de nos Instituts.   

Nous souhaitons remercier de tout cœur le Chef Andreas Mavrommatis qui, { travers son 

œuvre, honore notre pays et notre Institut avec sa coopération. Nous le remercions de sa 

générosité de partager avec nos étudiants ses connaissances, compétences et expériences, 

et les encadrer pour la mise en œuvre de ce diner gastronomique sous la direction de leurs 

formateurs.  Nous tenons { remercier aussi le Chef Roberto Rispoli pour sa contribution 

importante dans l’organisation et la mise en œuvre de cet évènement gastronomique. 

Permettez-moi aussi, de remercier chaleureusement mes collègues { l'Institut, nos 

formateurs, enseignants et étudiants qui ont travaillé sans relâche et avec grand soin pour 

cet événement. 

Enfin, nous vous remercions tous, de nous honorer de votre présence et nous vous 

souhaitons de profiter de la soirée.  

 

 


